
NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

QUE A SU VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 
(SHAREHOLDERS LIST OF A FOREIGN COMPANY, WHICH IN TURN IS A 

SHAREHOLDER OF AN ECUADORIAN COMPANY) 

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA (ECUADORIAN COMPANY) 

NOMBRE (NAME): MINERA MIDASMINE S.A. 
NÚMERO DE EXPEDIENTE (EXPEDIENT NUMBER): 156697 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL (LEGAL REPRESENTATIVE NAME AND POSITION): World 

Accounting Services S.C.C. (Representada a su vez por el Ing. Edison López); Gerente General. 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA (FOREIGN 

COMPANY SHAREHOLDER OF THE ECUADORIAN COMPANY) 

NOMBRE (NAME): Q2 Gold Caymans Company 
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA (FOREIGN COMPANY NATIONALIFY):Tslas: Cayman RN 
DOMICILIO (DOMICILE): Harbour Place, 4th Floor 103 South ChurchStreet; P.O. Box 1034; Grand Cayman- Kvi-1102; 

Cayman Islands. : . Me 

: Ye ME ad “raja 

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en la 7 ? 

  que se acredite que la sociedad en se a legal, i en dicho país. TN La 

NOTE 1.- A cert AS ds ta 

A + banua aa Por 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA, ra a 
ECUATORIANA (LOCAL PROXY OF THE FOREIGN COMPANY WHICH TIIN"PURN-SHAREHOLDER OR 15 200 ritos 
THE ECUADORIAN COMPANY) ¿> . : 

are e irradia: ar era 
NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS (COMPLETE NAMES AND SURENAMES): Carlos Mauricio Núñez Bazante 

NACIONALIDAD (NATIONALITY): Ecuatoriana A 

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL (ID NUMBER): 171Q71719-8 AAA 

DOMICILIO (DOMICILE): Av. República del Salvador 1082 y NNUU, Edif. Mansión Blanca, Torre Paris, Mezanine, 
e A aan g£, , 

A Er EAN harsos E 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERANUNDA 'OE'PRE FOREIGN! 
COMPANY'S SHAREHOLDERS) A 

A 

  

    1 Q2 Gold Resources Inc. 520-800 w. Pender St, Vancouver BC V6C 2V6, 

Canada + eo =    
      

  

Clóse Trustees (Cayman) Limited 

Legal Representative 

NOTA 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado. 

NOTE 2.- If this form will have been granted abroad, it will have to be authenticated by Ecuadorian Consul or annotated (Apost 

FECHA DE PRESENTACIÓN: 

NAAA TA 

S. MIGHELLE COLEMAN 
Notary Publicin and for the Cayman islands 
My commission expíres: 31st January, 20 ho  



  

APOSTILLE ( 

fague Convention df 5 October 1961 / Cemsenton de La Haye du $. octobre 1961) $ 

4 Country: The Cayman islands 

This public docume: 

2. has been signed .S Machelle Coleman! 
alaíy ie | 3. acting in the capacity of 

4. bears the seal/stamp of 
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5. at Grand Cayman 

7 byKSHewas tor Govemner of the Cayman Isiands 

10. Signature 
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NOTARIA TRIGÉSIMA SEGUNDA DE QUITO 

En aplicación a la Ley Notarial DOY FE 

que la foto copia que untecede es igual 

q que me fue presentado 
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